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F X irx le té iS  v i c é t  és í i v i l t - t é v i  köziemen.* * 
a k ia d ó h iv a ta l

mérsékelt árjegyzék szerint számit fe l

Erkölcsbirák slafrokban.
Nálunk a köztisztviselő : k ö z 

p r é d a .  B aldog-bo’.dogtaian  hozzá  
törli a keze szennyét s m ert az e m 
bernek  olyan jól esik, m ásokon fene- 
kedni, azonban nem m indenkinek van, 
akin ezt a virtust gyakorolhassa, — 
hát kapóra van neki a köztisztviselő, 
hiszen az m indenkié, ahhoz m inden
kinek vae jussa, hiszen — közgyűlési 
okos kiszólásként, a v a r o s t u l  húzza 
a b é r t ,  tehá t s z o l g á j a  m i n d e n 
k i n e k  és kiben akadékoskodjék  az 
ember, ha a t u l a j d o n  s z o l g á 
j á b a n  nem.

H át m ég akik pennás em berek 
vagyunk és — m ert ú jságot írunk, 
k ö z v é l e m é n y n e k  m ondjuk m a
gunkat vagy legalább is nagy e lősze
re te tte l e retgetjük  m eg a frázist, hogy 
«a k ö z v é l e m é n y  ü t ő e r é n  
t a r t j u k  á l l a n d ó a n  a k e z ü n 
k e t * ,  — micsoda pom pás falat egy- 
egy to llhegyre tűzött köztisztviselő es 
m ilyen népszerűséget kölcsönöz az n e 
künk, ha  minél durvábban, minél vir- 
tusosabban dorongoljuk le a köztisztvi
selőt, aki csak éppen  ha egy fokkal 
népszerűbb a k ö z v é l e m é n y  g rá 
ciájában a —  finácnál, vagy az a d ó v é g 
rehajtóná l; — pedig  köztudom ás sze-

■ rin t ez a két spéciens éppen nem 
í tartozik a közönség kegyeltjei sorába, 
i Szó sincs róla : közpréda a köz- 
j tisztviselő és — szó sincs róla: sok 
I kerül e de rék  urak közt olyan, aki
• m éltán rászolgál egy-egy m egrovási 

kalanddal a rra , hogy egy-egy kicsit 
m egcibáljuk a nagy nyilvánosság e lőtt 
és a körm ire koppintsunk, ha hatalmi tú l
kapást vagy m ásmilyen suskust enged 
m eg m agának, ak ár az ügyebajában 
hozzáforduló és ráu ta lt közönséggel, 
akár a közdolgokkal szemben.

H iszen nem  is akarjuk mi kifo-
; gásolni azt, am it m agunk is nem egy-
• szer m egcselekszünk: hogy a sajtó a 
i köztisztviselő m unkáját, cselekedetét
• akár olyan szellem ben is bírálja, a 
i hogy például legu tóbb  a S z ű r s z a b ó  
í N a g  y K álm án h. adóügyi tanácsnok 
S ettkurziójáról írtak  a helyi lapok azért,
• m ert a vég rehajtók  — az u tasítására  
! —  a nyílt u tcán  szállítottak le egy 
í nő t a kocsiról, hogy a kocsit és lo 

vakat, m int adóhátra lékban  1 e foglal-
í lakat, a városházához e lárverezés vé- 
: g e tt  bevigyék.
j N agyon igaz, hogy a köztisztvi

selő tapin tatosabban , közegeinek ki 
i sebb durvaságával is elvégezhetné az
• ilyen dolgot és nőket m egszégyeníteni 
; a nagy nyilvánosság elő tt, nagyon 
i illetlen dolog ; igaz az is, hogy — bár

a pénzügyigazgató p é n z b i r s á g  
t e r h e  m e l l e t t ,  Í r á s o s a n  hagyta  
m eg a városi adóhivatalnak az az napra  
kitűzött árverések m eg tartásá t, — a 
kérdéses esetben utcai erőszakoskodás 
nélkül is lehe te tt volna intézni azt a 
III. fokú adóegzekúcziót; mi tehá t nem 
a tisztviselőt m entjük, hanem  csupán 
a sajtó tisztessége érdekéből vesszük 
ezt a kérdést, am ikor azt követeljük 
m indé; ek dacára is, — hogy aki másokat, 
köztisztviselők legyenek vagy nem, 
nyilvánosan m int úgynevezett k ö z v é 
l e m é n y  bírálni mer, aki m agának 
ilyen jo g o t követel és az erkölcsbirói 
tisztet mint újságíró gyakorolja, — az 
m aga legalább olyan em ber legyen, 
akinek egyéniségéhez közerkölcs dol
gában  m eg a gyanú árnyéka se tapad  
hasson a részben, hogy mig nag y 
hangon, öblös torokkal követelőzik és 
közprédának tartva  a köztisztviselőt, 
erkölcsi oktatásokat szolgáltat ki neki, 
— addig jóm aga felrúgva a t ö r 
v é n y t,  j o g o t  és i g a z s á g o t ,  o lya
nokat cselekszik, melyek össeütközetbe 
hozzák a jog renddel ré s  a büntető 
igazságszolgáltatással is.

H elyes okunk van pedig , éppen 
m ost áilani elő az ú jságírói tisztesség 
ezzel a helyes m értékével, m ert kü
lönös dolog m égis, ami nálunk tö rté 
nik és szomorú világot vet közható-

T Á R C A .
<§>röR̂  rafiíáncz.

Az élet oly sivár, unalmas. 
Nincs a jelenbe semmi, semmi,
A mustra úgy faj visszanéznem 
S a jövő lelkem e’rettenti.

Múlt, jelen, jövő ellenségem,
Hát merre, hova meneküljek ?
Van e olyan zug a világon,
Hol nincs hatalma az időnek ? !

Oh rab vagyok, rab élve, halva, 
Zörög rajtam az idő lánca. . . . 
Szegény rab, el vagyok ítélve 
Soha nem szűnhető fogságra.

.Egyveleg"

A SZEGÉNY JONÁTHÁN, ki sok Furcsa 
Háborúból visszatérve a DOLOVAI NÁBOB 
LEÁNYÁ-val kívánta magát eljegyezni, de he
lyette A KAMÉLIÁS HÖLGY-et vette el, ki 
keblén sok GYIMESI VADVIRÁG-ot hordott, 
melyet egy szép VASGYAROStól örökölt, ki 
ugyanilyen virágokkal hódította meg SZÉP HE- 
LENÁt, kivel EGY É jé t VELENCÉBEN töl-

! tött a KÉK. ASSZONY társaságában DURAND 
; ÉS DURAND urak által fixirozva, más jóbarát 
í hiányában a hírneves NAPÓLEON ÖCSÉM és 
• BÁNK-BANK urakat kérte fel.

*
Jonáthánék OSZTRIGAS MICI társaságá

ban felültek a vasútra, elutaztak a TÖBSINCS 
: KIRÁLYFI országába, hogy végig nézzék FI

GARÓ HÁZASSÁGA t és hogy megismerked- 
: jenek a PÁRIZSI ÉLET tel, a hol épen a 

TALMI HECZEGNÖ találkozott a CZIGÁNY- 
BÁR.Ó val a ki elkérte a SZÓK- KATALIN. 
PIROS BUGYtLARIS át, de helyette a VE
RESHAJÚ leánynak SÁRGACSIKÓ-t adott.

*
FOKRÓL FOKRA menvén megtalálták a 

TEKNÓSBÉKÁ t, melyet átdobtak a SZÓKI 
MO-vDÓ ASSZONYSÁG nak, ki TOLEDAD 
anyja és FAUSZT anyósa volt. ezt megtudván 
TRILBY, elmondta a GÖRÖG RABSZOLGA- 
nak, ez viszont elárult mindent MlDASZ KI
RÁLY nak. a miért a 8 KAZMÉR-t a SZUL
TÁN elé citálta, ki 1000 ÉV i NÁSZÚT ra 
ítélte őt, a mi ellen a KÉT TACSKÓ feleb- 
bezett.

»
VÁLJUNK ELI kiáltá ELEKTRA, a 

BECSTELE,NEK ; nem leszek egy COULISETT 
UR felesége, hisz ott van HAMLET, A FALU 

•’ ROSSZA, ki TÉLEN, egy SzÖKÖTT KATÓ- 
i NÁ nak A PELESKEI NÓTRIÜS jelenlétében

AZ IGMÁNDI KIS PAP előtt HOLTOMIG 
LAN örök hűséget esküdött, mire STUART

MÁRIÁ t elöntötte az epe, mert neki csak 
közönséges PROLETÁROK udvaroltak.

♦
Ilyen hát a FOLT A MELY TISZTIT, 

ezért vettem én drága pénzen egy PIROS CZI- 
PÖt| a KIS SZÖKEVÉNYTŐL, hogy VÁLÁS 
UTaN egy közönséges KADÉT KISASSZONY-é 
legyen egy csöpp méreg és egy pohár víz, s 
kész AZ EMBER TRAGÉDIÁJA.

Nem ! ne halj meg; inkább légy NÉV-YORK 
SZÉPE, vagy lepj be AZ ASSZONYREGE- 
MENT-be, legvégső esetten légy újra a régi 
ARANYEMBER; engem elvisz ORPHEUS A 
POKOLBA,‘ott bemutat A KIS ALAMUSZI-nak, 
LEAR KIRÁLY elvesz farag belőlem egy 
SZULAMITH ot, úgy élünk mint RÓMEÓ ÉS 
JÚLIA, megtesszük az UTAZÁS EGY APA KÖ
RÜL t a GYURKOVICS LEÁNYOK kíséreté
ben, kiknek barátnőjük LILI végig hallgatja 
EGY SZEGÉNY IFJÚ 'I ÖRTÉNETÉ t, ki épen 
az ARANYLAKODALOM poharait ürítette 
AIDA és LOHENGRIN uj házaspárral kik vé 
gül igv kiáltanak fel’: NÉZD MEG AZ ANY
JÁT. VEDD EL A LEÁNYÁT és kész EGY 
GÖRBE NAP.

Révétz Árpád.

E g y  jellem.
Szabó Géza barátunkkal történt meg az 

az eset, hogy tanarja elbuktatta az utolsó 
szigorlaton, mert nem akarta nőül venni a Iá-
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ság a in k  tek in télyének  m élyre sülyedt- 
ségére , hogy kerülnek vakm erők, akik 
ilyes do lgokat elkövetni bátrak.

D e Ítéljen a közönség maga, a szá
raz tényekből

A f. évi május hó 20-án ke lteze tt 
egy beadvány érkezett a városi ta 
nácshoz, m elyben D e s s a u e r  és 
M á r k u s  n a g y n y o m d a  c é g  
(igy 1), lakik Budapesten, VI. kerü le t 
L ázárú tca  12 sz. a la tt,an n ak  nyugtával 
való igazolása m ellett, hogy az ille téket 
a városi pé nztárnál befizette, b e je len ti, 
hogy Szén esen, a Kohn G ábor-féle 
házban ny omda iparüzletet nyit és 
kéri, hogy részére az iparigazolványt 
G á 1 f y Sándor szentesi lakos lap- 
szerkesztő kezéhez kézbesítsék  k i; b e 
jelenti eg yú tta l, hogy a nyom da üz
le tvezető je  K e c s k e m é t h i  S z .  
Kálm án betűszedő szentesi lakos.

A kérvényhez se a beje len te tt 
üzletvezető k ép es íte ttség é t igazoló m un
kakönyv, se annak igazolására semmi 
bizonyíték csatolva nem volt, hogy 
D essauer és M árkus nagykorúak-e, 
teh á t törvény szerint jogosan kérhetik  e 
az iparigazolványt a tanácstól.

A tanács, m int elsőfokú iparha tó 
ság  teh á t ehhez képest, k e l l ő  f e l 
s z e r e l é s  v é g e t t  visszaadta a 
kérvény t és közvetlenül a D e s s a u e r  
és M á r k u s  cégnek k ézb esitte tteaz t 
ki B u d a p e s t e n .

E rre  aztán Budapestről, az illető ; 
cégtől, f. hó 11-ki kele tte l a következő í 
felbélyegzett értesítés jö tt a polgár- 1 
m esteri hivatalhoz:

.Tekintetes polgármesteri Hivatali 
Az 579S|1900. számú felhívás folytán van J

szerencsénk jelenteni, hogy m i iyarigaeől- j 
ványt S z e n t e s  v á r o s  p o l g á r m e s 
t e r i  h i v a t a l á t ó l  solisem leértünk, I 
n e k ü n k  Stentesen semmiféle üzletünk,nincs. ! 
N e v ü n k k e l  t e h á t  v a l a k i  jo g - !  
t a l a n u l  v i s s z a é l t ;  kérjük tehát ezen ; 
jelentésünket tudomásul venni és niegaka- ) 
dályomi, hogy a m i c é g ü n k  a l a t t  
S z e n t e s e n b á r k i i s  n y o m d a ü z l e - j  
t é t  f o l y t a s s o n .

Budapest, 1900. júl. 11-én
T isz te le tte l:

Dessauer és Márkus, e ;

Az itt szigorú tárgyilagossággal 
elm ondott különös esethez ss a buda
pesti cég leveléhez talán fölösleges is 
bármi m agyarázato t fűzni.

D e m égsem . Annyit felvilágosítás- 
képen el kell mondanunk, hogy azok, 
akik a budapesti cég nevével ezt a 
visszaélést elkövették, három irány
ban is tö rvényt sértettek  és összeüt
közésbe jö tte k  a büntető bírósággal 
is. N evezetesen  m egsértették az ipar
törvény azt a rendelkezését, mely 
büntetés terhe m ellett tiltja, hogy 
senki engedélyhez kötött ipart igazol
vány nélkül ne űzhessen; m egsérte tték  
ugyancsak az ipartörvény azt a ren
delkezését, mely szintén büntetést szab 
ki arra, aki hamis cégér használásával 
űz ipart és végül sajtórendőri k ihágást 
követtek  el, m ert hazug impresszióval 
bocsátottak ki nyomtatványokat.

H át ilyenek az erkölcsbirák bi
zonyos részen, s l a f r  o k b a n .  P u 
ritán erkölcsöt követelnek m indenkitől 
öblös hangon, nagyszájúskodva, — k ü 
lönösen p ed ig  a köztisztviselőtől, —  
de m aguk a legvakm erőbb módon 
rugdossák fel a  törvényt és a leg- 
szem érm etlenebbül igyekszenek k ijá t
szani annak rendelkezéseit, m inden 
érdekükben álló alkalommal.

Ez az, ami ellen a tisztességes 
sajtó nevében tiltakozunk. M ert aki 
ítélni m er m ások felett, az üvegházban 
lakjon. És aki m aga nagyon is rászorul 
a mások elnézésére, ne akarjon mások 
erkölcsirójáúl feltolakodni.

A munkásvédelem. A törvényhozás mi
dőn az 1891. évi XVI. törvénycikket meg
alkotta, felismerte azt, hogy a munkásvédelem 
aorunkban az allami élet parancsoló szükség
letei közé tartozik. Nem 'csak a humanizmus, 
de fontos közgazdasági érdekek kívánják, hogy 
annak a társadalmi osztálynak a helyzete, 
melynek az állam és a társadalom produktív 
működésénél jelentékeny szerepe van, a le
hetőségig javittassék. E c é lb ó l  a l e g e l s ő  
é s  l e g f o n t o s a b b  f e l a d a t n a k  a 
b e t e g s é g  e s e t é r e  v a l ó  b i z t o 
s í t á s t  k e l l  t e k i n t e n i ;  mett a

munkásnak legelső szükséglete az, hogy be
tegsége, és ennek következtében előálló ke
resetképtelensége esetében kellő támegatást 
találjon. A munkás, önmagától ezt nem te
heti, mert szerény keresményéből nem képes 
az orvosi gyógykezelés, és a gyógyszerek 
költségeit fizetni és munkaképtelensége foly
tán maga és családja a nyomornak, nem rit
kán az elpusztulásnak van kitéve. A nemzeti 
erő eme jelentékeny tényezőinek fenntartá
sához fűződő nagy érdekek szempontjából, 
ezt a b e t e g s é g  e s e t é r e  v a ló b iz -  
t o s i t á s s a l  kell megakadályozni.

E z t  a n a g y f e l a d a t o t  a be- 
t e g s e g é l y z ő p é n z t á r a k  t e l j e -  
s i t e t t é k. Azonban ezek a pénztárak 
nem voltak képesek a nagy feladatnak kielé
gítően megfelelni a betegsegélyezési ügy 
terén felmerült hiányok és bajok miatt, melyek 
részben a törvény rendelkezésein alapulnak. 
Ezek az akadályok a betegsegélyző pénztárak 
prosperálását nagyon megnehezítik, sőt lehe
tetlenné teszik. A kereskedelemügyi minisz
ter, belátván a bajt, mielőtt az új törvényja
vaslatot az országgyűlés elé terjesztené, felhívta 
a szakköröket, hogy mondják el véleményeiket 
és leplezetnül tárják fel ama nehézségeket 
és gyakorlati követelményeket, melyek a 
törvény módosításának szükségességére nézve 
felmerültek.

A miniszter előadói javaslatát volt ah 
kalmunk átolvasni, sőt figyelemmel áttanul
mányozni. A belső szervezeti reformok inten
cióival és azok indokolásaival tökéletesen 
egyetértünk, mert annak az egyenlőtlenség- 
ségnek, aránytalanságnak, illetve a különbőz ó 
kerületi betegsegélyző pénztárak változó nagy
ságú tagsági létszámával fordított viszonyban 
álló kockázatnak a teljes kiegyenlítése, csak a 
k e r ü l e t i  b e t e g s e g é l y z ő  p é n z 
t á r a k  k ö z p o n t i  s z ö v e t s é g é 
n e k  felállításával érhető el. S tekintve azt, 
hogy Magyarországban az összes ipari és 
gyári biztosításra kötelezett alkalmazottak 

száma nem éri el a 600,000-et, ennyi mun
kásnak, vagy ennél jóval többnek is az 
egységes szervezetbe olvadt kerületi pénz
tárak útján való biztosítása nem ütközhet 
technikai akadályokba. Csak a jó munkás
védő törvényekkel lehet a szociális kérdé
sek megoldását előmozdítani. A gyári és

nyát. Szabó ugyanis lakásadónéja leányát 
szerette állhatatosan és hűen és ép csak ezt 
a szigorlatot várta, hogy mint kész ember, 
feleségül vegye a kis Tordai Ellát.

Most újra szigorlat előtt állott Szabó 
Géza. Egy cseppet sem tudott többet, mint 
a múlt alkalommal és mégis jól tudott min
dent. De azért most még kevésbé volt remé
nye, hogy keresztül megy a szigorlaton.

Igen, ha elvenné a tanár úr leányát» 
ha legalább erre vonatkozólag Ígéretet tenne i

De hát nem veheti el, mert először nem 
szereti Valéria^őnagysagát, másodszor : Ellács- 
kát meg szereti.

Hát akkor tegyen ígéretet. Ez meg 
alávaló dolog, mert ígéretet becsületes ember 
csak akkor tesz, ha azt be is tudja váltani. 
Ő pedig nem tudná feleségül venni Valéria 
őnagyságát, még ha aranyból volna sem. 
— Akár csak a múltkori szigorlaton, ugyan
azok az urak és már ott sétált izgatottan a 
tanár úr. Mikor meglátja, megint csak oda 
megy hozzá és vésztjóslóan kérdi:

— Hát újra szigorlatozni jött f
— Nagyságos úr, eljöttem; és egy na

gyot nyel a becsületes fiú; de istenemre 
mondom, ha most is eltalálnék bukni, meg 
leszek én ezután szigorlat nélkül is.

— Fenyegetés akar ez lenni, barátom í
—Semmi esetre tanár úr.

A professor egyszer-kétszer végig sétál 
a folyosón, körültekint, nem e hallja nem-e 
játja va.aki, azután odalép a fiúhoz. És mig 

j hátat fordít a lépcsőnek, nem'veszi észre, hogy
j leánya ép akkor ért a folyosóra.

—Hát halija Szabó, okosabban gondolkodik
e ma., mint ezelőtt?

Szabó Géza nem felelt.
A tanar türelmetlen le tt:

— ígér. szeretném tudni, hogy megjött-e 
már az esze, amennyiben atyjat még a vidék
ről ismerem, ő is boldoggá lenne, ha maga 
egy sze.encsés lépést tenne meg azáltal, hogy 
a családomba lépne.

Ott a lépcsőnél a folyosó végén fel- 
szisszent egy leány: jaj, apam vásárra visz 
itt engem!«

És a derék, jelleraes leány el szerette 
volna takarni égő arczát.

— Tanár úr, feleli egyszerűen a fiú, ezt 
a szerencsés lépést nem tudnám megtenni, 
mert, mert . ..

Itt elhallgatott és magában hozzá tette:
— Mert megszakadna a szivem !
A tanár úr telfortyant:
— Tudom, miért. Mert még mindig

abba á lányba van gabalyodva. Látom, hogy 
magával én már semmire sem megyek; jól 
van, ám maga se megy velem semmire.

A fiút elhagyta a türelme:

— Ezt helyes volt tudni tanár úr, akkorjbe 
se megyek a terembe.

És sarkon fordult, otthagyta a tanárt, 
mie’őtt ez felelhetett volna. Sarkon fordult, 
egy két lépést tett előre, felpillantott és ta
narja leányával ta’álta magát szemben. És 
Géza rögtön észrevette, hogy a leány köny- 
nyezik, me»t mindent hallott.

Udvariasan köszönt és tovább akart 
menni, de a lány megállította.

— Maradjon, Szabó úr, az én saját érde
kemben kérem, hogy maradjon. Sürgöny jött 
atyámnak, mely fivére roszúllétét jelenti és 
én siettem magam elhozni neki, nem sejtve, 
hogy önt itt találom és nem sejtve hogy ily 
jelenetnek lesznek tanúja. Szabó úr, én be
csülöm önt és becsülöm atyámat. Az ön sze
mélyétől tehát elvárom, hogy nem áll útjába 
szeiencséjének, nem követ el bűnt és bemegy 
abba a tciembe, hol a szigorlat fog lefojni 
és atyámtól pedig azt várom el, hogy ő 
akként fogja önt átengedni e szigorlaton, vagy 
át nem engedni, a mint ön azt megérdemli, 
vagy meg nem érdemli,

— Szégyenlem, nagysád, hogy tanúja 
volt e jelenetnek és fáj nekem, hogy-igy 
lekötelezetjének kell lennem, de igaza vaa 
szólt Szabó Géza és bement a terembe.A tanár úr csak azután ment be; előbb 
leányával beszélt. . .

Szabó Géza fényesen letette a szigor-
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ipari munkások után jöjjön a mezei földmun
kások védelme, s akkor bátran szembenézhe
tünk a jövő veszélyeivel.

Emberi uzsora.
Úgy kellene lenni, — legalább a gaz

dasági tudomány mesterei szerint — hogy a 
munkának is meglegyen a maga értéke, mint 
a többi javaknak. Bizonyos állandósággal 
kellene felruházni az emberi erő értékét, mint 
ahogy a nagy ipari központokban kilogram
méterek szerint fizetik azokat az erőket, 
melyek a motorok és a dinamógépek szer
kezetéből pattannak elő.

Az emberi i’om erejének azonban nin
csen folyó ara. Úgy fizetik, ahogy a helyzet 
alakul. Ha sokan jelentkeznek: nem ér a 
munka semmit. De legott megbecsülik, ha 
kicsiny a  kereslet. Úgy kísérletez a gazda
sági élet az emberi erővel, akár a talajmű
velő a maga javitógépeivel. Csakhogy, ha a 
gépet sarokba vetem, legfeljebb a rozsda 
eszi meg; de ha a munkást dobom félre : az 
életével játszom.

Azok a sztrájkok, amelyek az újabb 
időben szokatlan erővel merülnek fel, hogy 
megbénítsák a gazdasági termelés, az ipari 
és forgalmi élet folytonosságát, beteg köz- 
gazdasági viszonyoknak a kórságos jelei. Be
tegnek kell lenni annak a szervezetnek, mely
nek egymásra utalt tagjai szemben állanak 
egymással és nem ismerik el azt a paran
csoló kötelességet, mely őket egyöntetű 
ősszcmunkálásra szorítsa, ott kezdődik ez a 
betegség, amikor a tőke emberei számok 
szerint kezelték a munkát. Ahogyan az el
méleti számfejtés és a tudós urak tanították. 
Ha h ú s z  ember jelentkezett t i z helyett: 
f e l i r e  szállott le rögtön a munkabér.

A gazdasági forgalom értéke nem el
fogulatlan, szolid alapon nyugszik ma már : 
de a kényszerűségen. Kényszerűségből áll 
munkába féláron is a — munkás, de abban 
a pillanatban, mikor a kényszerűség meg
szűnik, — leteszi a kalapácsot, a munkaeszközt 
és felveszi a — — s z t r á j k o t .

A kényszerre alapított gazdasági élet 
szükségképen sztrájkra vezet, mert nem szá
mol a munkás természetes megélhetési igé
nyeivel. A legutóbbi fővárosi sztrájkok élén
ken tanúskodnak a mellett, hogy az ipari 
élet belső szervezetét uj irányelvek szerint 
kell berendezni, ha a zavaró akadályoktól 
megóvni akarjukj A villamos vasutak alkal- 
zottainak sztrájkjára a társaság azzal felelt, 
hogy felszedett az utcáról száz meg száz 
mindenféle munkanélküli alakot. Olyan em
bereket, akik talán napok óta éhesek, akik

latot, a többi urak csodálták, hogy milyen 
zavart ma a tanár, alig tud kérdéseket fel
tenni és nem is figyel a feleletre.

A szigorlatnak vége volt és Szabó Géza 
haza felé vetette útját. Mikor megbukott volt 
a szigorlaton, akkor sem volt úgy lesújtva, 
mint most. Szégyelte a fiú nagyon, hogy 
annak a nőnek köszönheti utolsó szigorlatát, 
ki tőle semmit sem remélhet és úgy érezte 
magát, mint a ki valamit erőszakkal, érdem- 
letlenúl zsarolt ki magának. Még lassabban, 
kedvetlenebbül ment fel a lépcsőkön, mint 
mikor elbukott.;Mikor benyitott, szemben ta
lálta magát Tordal Ellával; az latva a fiú 
feldúlt arcát, rémülten kapott levegő után és 
egyszerre elterült a padozaton.

Géza utánna kapott, felemelte, a dívány- ( 
hoz vitte és úgy élesztgette. Nem sokara fel- • 
nyitotta szemeit a leány és kétségbeesetten 
zokogott: j

— Ugye ismét elbuktatták ?
— Nem, nem, édes Ellám! Ugye mondtam 

a múltkor, hogy vannak rossz emberek is, 
de jó az Isten. És mert jó az Isten, mondom 
most, hát vannak áldott jó leányok is. Ke
resztül engedtek a szigorlaton.

Ella kitárta karjait és Géza szótlanul 
ölelte magahoz a leányt, kitől mar nem sza
kíthatta ebsenki, soha.

Saruvári.

a helyzet kényszerében bármi áron is oda- 
kínálják izmaik munkaerejét.

A jog etikája szerint erkölcstelen csele
kedet az, amely másnak a kényszerhelyzetét 
kizsákmányolja, abból maganak hasznot húz. 
Ezt a cselekedetet uzsorána minősíti a tör
vény, üldözi a bíró és üldözi a közfelfogás. 
Am a gazdasági élet etikája sokkal ruganyo
sabb. Az ü z l e t i  élet erkölcse szerint egé
szen t i s z t e s s é g e s  eljárás, ha a mun
kások ezreinek kényszerhelyzetét kihasználva, 
abból hasznot húzunk. Az e m b e r i  u z s o 
r á t  szabadon űzheti napnap mellett a 
gazdasági forgalom.

De egyetlen egy fegyvere még is ma
rad azoknak az embereknek, akik az alkut 
nem szabadon, de a helyzet kényszerűségé
ből kötötték meg, — ezzel a fegyverrel 
súlyos károkat okoznak a vállalkozásnak ; ez 
a fegyver, a — s z t r á j k .

Aminthogy idegen a szó, úgy idegen 
ez a fogalom is a magyar nemzet régi ha
gyományaiban és gazdasági rendjében A 
magyar ember mindig megbecsülte a mun
kását és nem szám szerint kezelte, de becsü
letes erkölcsi irányelvek követésével. Bizo
nyos közgazdasági pátriárkálizmus uralkodott 
századokon át Magyarország urai és munká
sai kőzett. Olyan családias kötelezettség, 
amelynek fegyelme alatt a munkás legjobb 
erejéből, hűen és odaadóan szolgálta ura ér
dekét, mig a földesúr szűk esztendőben és a 
gazdasági élet bármely hullámzása közepeit is 
biztosította munkásának nemcsak a bérmini
mumot, de a tisztességes megélhetés feltéte
leit is.

Mekkora külörabség van az elméleti és 
tudományos <m u n k a b é r »  és a gyakor
lati «k o m m e n c i ó> között! Milyen más 
jogi és erkölcsi természete van a kettőnek. 
Az első a nemzetközi viszonyokban fejlődik 
mesterségesen, a helyzet kényszere alatt; a 
második a szabad megállapodás szüleménye, 
az erkölcs és méltányosság határaiban, a ha
gyomány és becsület védőbástyái között.

Magyarorszag nemzeti jellemének érvé
nyesülnie kell a gazdasági életben is. A nem
zetközi dogmák ridegségét nem szabad be
vinni a magyar munkásviszonyok alakulása 
közé. A hagyományos melegségre és becsü
letességre van itt szükség. Türelmesség és 
méltányosság azok a nagy nemzeti erények, 
amelyeknek útat kell törniök a vállalkozások 
és termelések egész vonalán. Mert ebből 
fog kisarjadzani a bizalom, mely eltölti a 
munkás szivét hűséggel és ragaszkodással 
kenyéradója iránt, amely megerősíti, biztosítja 
minden vallalat erejét.

A sztrájkokat latva, akaratlanul is fel 
kell idéznünk azt a régi képletes mesét, mely
ben a test szervei, bár közös, együttes mű
ködésre vannak utalva, türelmetlenül, kap- 
zsian irigyelték egymás növekedését s végül 
felmondták egymásnak a szolgalatot. Ilyen 
önzőén nézi a í ő k e nem egyszer a m u n- 
k á t ,  mintha nem is e g y t e s t n e k  vol
nának a s z e r v e i :  m i n d k e t t e n  a 
h á z á é i .

Egy vasúti híd eltolatása.
A Tiszán keresztül egyik legforgalma

sabb közlekedési vonal az algyői vasúti 
hid, amelynek egyrésze ma is a régi, ro
zoga faalkotas. Masrésze azonban, mely a 
Tisza agat keresztül metszi, modern vas- 
épitmény.

Ennek a vasúti hídnak teljes újraépí
tését határozta el a kormány. A nagysza
bású munkát meg is kezdték. Millió értékek 
elhelyezéséről 'esz szó. A munka nagyobb 
részét a magyar allamvasúti gépgyár maga 
végezi, a vasszerkezet készítését és beállítá
sát, a pillérek, az oszlopok lehelyezését azon
ban vállalkozóval végeztetik, a híres Greger- 
sen S. és fia céggel

A mérnöki tudomány rendkívüli nagy
szerű feladatokkal birkózik itt meg. A most 
meglevő vashid szerkezet ugyanis megmarad 
a meder fölött, hanem á t t o l j á k  az ú jo n 
n a n  é p í t e n d ő  p i l l é r e k r e ,  amelyek 
húsz méterrel lejebb vannak tervezve a je
lenlegi hídtól. A megoldandó munka nagy

szerűségét nemcsak a tolatási távolság jel
lemzi, hanem, hogy a meglevő vasszerkezetet 
egy darabban, változatlan állapotban fogják 
az uj pillérekre áthelyezni.

A régi hid faszerkezetét pedig az 
ujonaan kijelölt vonalon vasszerkezettel fog
ják pótolni, úgy hogy a megújított és átto
latott algyői Tisza hid háromszorosan hosz- 
szabb lesz a jelenleginél. Összesen kilenc 
pillérre tervezik a hídépítést. A pillérek 
vizszin alatt elhelyezett mélysége váltakozó. 
28 méter lesz a legmélyebb, 16—18 méter 
között váltakozik a többi pillérnek az alap
mélysége.

E nagyszabású hídépítési munkához 
már megkezdték az előkészületeket. A vizen 
és a vonaton folyton-folyvást szállítják az al
győi füzes partra a szükséges óriás meny- 
nyiségű építési anyagokat. Egész munkás köz
séget létesítenek itt. Munkáslakások épülnek, 
állandó kórház külön orvossal, vendéglő, 
tiszti lakások. Ezek már részben fel is épültek, 
mivel a hónap végén teljes erővel hozzálát
nak a munkához.

A vasszerkezet eltolatásán kívül min
denesetre egyik legérdekesebb munka a viz- 
alatti búvár-munka lesz, a pillérek alapozási 
és felépítési munkája, amelynek a k ö l t s é 
g e i  e g y e d ü l  f ö l ü l h a l a d j á k  a 

i m á s f é l  m i l l i ó  k o r o n á t .  Egyszerre
4—5 pillért alapoznak. Az óriás, belül üres 
vashengerekben pneumatikus gépek segélyé
vel dolgoznak a munkások. Ezen gépek se
gélyével nyomják le a vizalatti rejtélyes 
mélységbe a levegőt, ugyan e gépek szállít
ják ki a hengerből a kiásott anyagokat is. 
Az üres h e n g e r e k b e n  á l l a n d ó a n  
2 4 0 m u ngk a s  d o l g o z i k ,  k i k n e k  
a z  á l l a p o t a  j ó v a l  v e s z e d e l m e 
s e b b  a b á n y á s z o k é n á l  is . Felvál
tásuk másfél óránként történik és mindig az 
orvos felügyelete mellett, mert a hengerből 
kijővén a szabad levegőre, ki vannak téve 
egy különös betegségnek, amely görcsökkel 
jár és azonnali gyógykezelés nélkül halált- 
hozó is lehet.

A vállalat részéről az előmunkálatokat 
B e r g e r főmérnök vezeti. Az államvasútak 
részéről a felügyeletet az aradi űzletvezető- 
ség teljesiti. Most folytatják a hídtengely 
kitűzését a Tisza medrében és az óriási 
anyaggyűjtést, valamint az előzetes építke
zéseket. A hónap végén pedig hozzáfognak 
a munkához, mely az algyői elhagyott tiszai 
füzesek közé modern, óriási vasúti hidat emel. 
Haladunk. Mégis csak haladunk.

Ú jd o n sá g o k
Szentes, 1900. julius 15.

— A királyné arcképe. Mi Nagyasszo
nyunk, az oly tragikus véget ért Erzsébet ki
rályné arcképének, a vármegyeház gyűléster
me díszéül és kegyeletes megemlékezése 
jeléül való megfestetését határozta volt ej 
még a múlt évben Csongrád-vármegye tör. 

j vényhatósági bizottsága, — a kivitel iránt 
; való intézkedésre utasítván az alispánt. Csató 
j Zsigmond dr. alispán ezt a művészi felada- 
j tót, Erzsébet királyné éieínagysagu képének 
I megfestését R é v é s z  Imrére, a magyar 
I fiatal fest ógarda egyik legtehetségesebb fi- 
‘ atal művészére bizta, aki a Képet meg- 
; festette és a  napokban el is küldte a 

varmegyéhez. F. hó 12-éi érkezett meg Szen- 
; tesre az eletnagysagú kép, melyről a művész 
i azt irja, hogy biz az még nem befejezett 
í egész, mert az ősszel személyesen jön ismét 
: Szentesre és itt akarja befejezni ezt a mű- 
1 vészi alkotását. A kép azonban így is nagy- 
' hatású már. Magyar díszruhában ábrázolja 

mi Nagyasszonyunkat és mindenképen méltó 
; díszéül fog szolgálni a megyeház nagyter

mének.

— Feloldott megyegyülési határozat. Mi-
kor a tiszántúli járás érdemes főszolgabírója, 
a közszeretetben álló V i d o v i c h Antal, a
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mindnyájunk kedves Tóni bácsija nyugalomba 
vonult, a vármegye törvényhatósági bizottsága, 
-  - a nyugdijválasztmány javaslata alapján — 
úgy határozott, hogy az öreg úr érdemeire 
való tekintettel beszámíttatni rendelte neki 
nyugdíj-jogosultságába a közszolgálatban el
töltött e g é s z  idejét és ehhez képest — kegy- 
díjként — az egész volt tiszti fizetése össze
gében állapította meg a nyugdiját, azzal a 
kikötéssel, hogy amennyiben azonban még 
az ő életében esetleg szükségessé váló egyéb 
nyugdíjazások tetemesebben terhelnék a nyug- 
dij-alapot, — az esetben az ő nyugdija csak 
a t ö r v é n y e s e n  b e s z á m í t h a t ó  
s z o l g á l a t i  é v e k  a r á n y á r a  f o g  
l e s z a l l i t t a t n i .  A belügyminisztérium, 
hová ezt a megyegyűlési határozatot jóváha
gyás végett felterjeszteni kellett, akkor meg
tagadta ezt a hozzájárulást és a törvényha
tósági bizottság, e megtagadó miniszteri ren
delettel szemben a felterjesztési jogával élt.
— Azonban a miniszter ebben a kérdésben
— úgy látszik, — hajthatatlan, nem akarja 
a külön érdemet méltányosan honorálni, 
mert a felterjesztésben felhozott indokok da
cára is, jelezvén, hogy azokat elfogadhatók
nak nem találja, — újból csak feloldja a 
megyegyűlés kérdéses határozatát.

— Iskolaszéki ülés. Szentes város köz- 
ségi iskolaszéke és ovodafelügyelő bizottsága 
f. hó 13 an délután tartott gyűlést, melynek 
megnyitása után K i s s  Zsigmond iskola
széki elnök meleg szavakban emlékezve meg 
az iskolaszék egy érdemes tágját, U 1 á r 
István dr. kath. plébánost ért ama szép ki
tüntetésről, hogy a pápa Ő szentsége prelá- 
tusának nevezte ki, — a derék lelkipásztor 
érdemeinek elismeréssel adózva, indítványozta, 
hogy az iskolaszék jegyzőkönyvében adjon 
kifejezést ama igaz örömének, mellyel a 
valódi érdem e kitüntetése eltölti. Az indít
ványt az iskolaszék egyhangú éljenzéssel fo
gadta el s ekkor U 1 á r István dr. plébános 
köszönte meg a ragaszkodásnak ezt a meleg 
megnyilvánulását, mellyel az iskolaszék az ő 
kitüntetése fölötti örömének kifejezést ad. 
Egyben — a bizalom e szép jelével szem
ben ígéri, hogy a közoktatátásügy érdekeit 
előmozditar5 tekinti ezután is egyik legszebb 
feladatának és hogy — mint eddig — ezután 
is azon lesz, hogy Szentesen a különféle 
hitfelekezetek mindenkor testvéries egyet- 
éi.ésben, egymást megbecsülve, kölcsönös 
türelemben éljenek együtt. — Az isko’̂ szék 
ezután a folyó ügyeket intézte el, intézkedett, 
hogy az elhunyt egyik tanító ha’áláva' meg
üresedett tanyai tanítói á’lásra a pályázat 
meghirdettessék és letárgyalta a jövő évi 
költségvetést is, mely — lényegtelen eltéré
sekkel — a f. évi költségvetés keretében 
mozog. Változás mindössze is annyi benne, 
hogy az idei t?paszia’atokon oku’va, előre 
nem látható személyi helyettesítések költ
ségére is beállítottak egy jelentékte’en kiadási 
tételt.

— Közigazgatási bejárás. A szeged
nagyváradi törvényhatósági útnak Vásárhely 
és Szeged közt Algyőn át vonuló szakaszán 
c>ak éppen az a rész nem volt eddig műúttá 
kiépítve, amely v?-megyénk határába esik. 
Most — miután az építési tei/ek márminisz- 
terileg is fölül vannak vizsgálva és jóváhagyva, 
ez a szakaszrész is kiépül már műúttá és 
ennek érdekében f hó 12-én volt az útvonal 
közigazgatási bejárása, melyen vármegyénk 
részéről C s a t ó Zsigmond dr. alispán és 
S o ó s Pál várm. főügyész vettek részt, to

vábbá az államépltészeti hivatal műszaki kö
zege. A  közigazgatási bejárás semmi olyan 
körülményt nem vetett felszínre, mely ezt az 
útépítést akadályozná és így legközelebb már 
erre a munkára is meghirdethető lesz az 
ajanlati versenytárgyalás.

— Megint Hegyi páter. Amióta Csong- 
rád nagy vérű, országos hirhedettségű papja: 
H e g y i  páter ünnepélyes bocsánatkérés 
sel, formális eklézsia-követéssel kiengesztelte 
S c h u s z t e r  Konstantin néhai váczi püs
pököt, azóta ha itthon nem is, de legalább 
országosán emlegetve lekerült a neve a napi
rendről. A világ már úgy hihette, hogy a 
nyughatatlan természetű páter őszintén meg
bánta talán a hibáit és magába-szállván, úgy
nevezett csendes embert lett. Mi persze, itt 
a megyében jól tudtuk ennek az ellenkezőjét, 
ismertük H e g y i  páter megátalkodott fel
tűnési és szereplési viszketegét, leküzdhetetlen 
nagyvérűségét, erőszakoskodó jellemét és tud
juk, hogy rajta beválik a példabeszédnek az 
az igazsága, mely bizonyos, soha szalonává 
nem váló kutyáról ad oktatást. Ismertük a 
rabiátus páter minden újabb csinytevését, 
amit kanosszai útja óta elkövetett, tehát nem 
is lep meg tőle semmi. Annál meglepőbb 
azonban a H e g y i pátert már-már elfelej
tett nagyvilágra, hogy ez a derék népámitó 
ismét beszéltet magáról országosan is és 
egy távirati eitesités szerint, viselt dolgaival 
rövidesen foglalkozni fog kelleni az új vaczi 
püspöknek is. Csongrad képviselőtestülete 
ugyanis, a f. hó 12-én taitott közgyűlésén 
e g y h a n g ú l a g  elhatározta, hogy tekin
tettel a H e g y i  páter nagyfokú és sok- 
szeiű visszaéléseire, a felettes egyházi ható
ságokhoz fordul védelemért és a páter ellen 
a vizsgalat megindítását kéri. Egyben kül
dő ttségileg kéi k fel az új püspököt, hogy 
H e g y i  Antal plébánost függessze fel az 
állasától.

— A lónemesités érdekében. A  >cson- 
grádvármegyei gazd. egyesület, már a múlt 
évben kísérletet tett arra, hogy a város ré
széről a dorosmai méntelepről tenyészcélokra 
évenként idehozatr’ szokott ál’ami méneken 
kívül, melyek a lónemesités céljainak nem 
igen felelnek meg mindenben, — még a me- 
zőhegyesi á’lami méntelepről is szerezzen ba 
1—2 kiválóbb fajmént, melyek aztán, az egye
sület által bérelve, Szentesen a lónemesités 
érdekét szolgálnák. A múlt évben akadály 
gördült az elé, hogy az egyesület ezt a ter
vét megvalósítsa; — most azonban már
elhárult ez az akadá’y és igy a jövő évi fe
deztetés idejére előreláthatóan már két me
zőhegyes! bérmén is lesz Szentesen, az egye
sület fáradozása jóvoltából. Ebben az érdek
ben jártak a mu’t hetekben az egyesület 
részéről C i c a t r i c i s Lajos dr. vál. elnök, 
M á t é f f y László titkár és H u f n a g 1 
Jakab á’latorvos Mezőhegyesen, — ki is vá
lasztottak három csoportban 2—2 fajmént, 
nevezetesen az I csoportra Fúriózó XIII! 15 
sötétpej és Algy-Gidran 4 világos sárga, — 
a II. csoportra Furiózó XnljlO világos peí és 
Durcás Nónius 2 fekete, — a ITT csoportra 
pedig NoúhStár VI2 gesztenye pej és Nó- 
nius-Ürmény sötétgesztenye pej fajméneket és 
itthonról hivatalosan ar.ó’ értesítették a mén- 
parancsnokságot, hogy e 3 csoport bárme
lyikét rezerválja, mint bérméneket, a jövő 
esztendei fedeztetés idejére, az egyesület ré
szére.

— Csongrádiak a közoktatásügyi minisz
ternél. Csongrád község képviselőtestülete, a

napokban tartott közgyűlésén elhatározta, 
hogy a községbeli iparosok érdekében kül
döttséget meneszt a közoktatásügyi minisz
terhez, kérni, hogy a Csongrádon építtetni 
tervezett uj állami poíg. leányiskolát, ver
senytárgyalás mellőzésével — adja vállalatba 
a csongrádi iparosoknak. A csongrádi kül
döttséget V a d n a y Andor dr. főispán ve
zeti a miniszterhez, akit erre felkérni tegnap 
voltak ideát Szentesen : M á t é f f y Kálmán 
főszolgabiró, C s e j t h e y  Lajos biró, S o h- 
1 y a Gyula és H o 11 ó Adolf községi jegyzők.

— Hamis cégér alatt. Lapunk mai szá
mának vezető cikkében irtuk le teljes tár
gyilagosságai azt az iparkihágási és sajtó
rendőri kihágásí esetet, melyben a .C s ö n g -  
r á d m e g y e i  E l l e n z é k *  című új
ság emberei a ludasok. A nevezett úgy 
jelenik meg, ^mintha a D e s s a u e r  é s  
M á í.kju s budapesti cég nyomdájában ké
szülne, — a lap nyomdája e cégér alatt 
nyomtatványokat is készít és ad ki és ime, 
most kiderül, hogy annak a cégnek Szente
sen nincs, sohasem is volt nyomdája, hogy 
a nevével visszaélést követtek el és hogy 
maga a cég kéri a városi tanácsot mint I. 
fokú iparhatóságot a további ilyen visszaélés 
megakadalyozására. A városi tanács a teg
nap délelőtt tartott ülésén foglalkozott a bu
dapesti cégnek lapunk vezető cikkében is
mertetett beadványával és értesülésünk sze
rint, mint első fokú hatóság utasította az 
iparügyi tanácsnokot, a hamis cég alatt il
letéktelenül és jogosulatlanul ipart űzők meg
bírságolására. Amennyiben pedig egyfelől 
büntetendő cselekmény is látszik fentforogni, 
az esetről jelentést küldenek a királyi ügyész
ségnek, másfelől pedig, miután kétségtelen, 
hogy a „Cs. E." kiadóhivatala h a m i s  c é 
g e t  jelölt meg olyanul, melynek állítólagos 
nyomdájában a lap készül, — a politikai 
hatóságnak, — ez okból bejelentették az 
esetet az alispáni hivatalnak is.

— A csongrádi tüzeset. Különös tűzeset 
képezte a napokban közmulatság tárgyát, 
Csongrádon. A dolog az, hogy a csongrádi 
tűzőr a múltkoriban úgy déltájt nagy hangos 
kongatással ver'e fé’re a vészharangot. Nagy 
riadalom támadt erre a városban, a tűzoltók 
erre is, arra is szétfutottak, de a tüzet sehol 
se voltak képesek megtalálni. Végre aztán, mert 
közben csak veszettv’ kongott a vészharang 
s az emberek a titokzatos tűzön mindjobban 
rémüldöztél’, maga a magisztrátus hágott fel 
a toronyba, kitudni a vész színhelyét.

— Hol van a tűz? — kérdi az elöljá
ró' g, miután nagy lihegve felkászmalódott a 
tornyba.

— Amott ni, abban a kerületben; mu
tatja a ver.tékező tűzőr.

Néz” . nézik a magisztrátus emberei, — 
a szemük is szikrát hány már, de tüzet nem 
fedeznek fel sehol.

— Ejnye no, hát hol az az égés ? kér
dik végié ujfent.

— Ott ni, a Dömsödi Illés háza mellett; 
adja meg a tűzőr a közelebbi felvilágosítást.

Odanéz hát a magisztrátus és ahogy 
jól szemügyre veszi a dolgot, hát — menten 
lefújja a további vészkongatást. Mert ott, a 
Dömsödi Illés háza mellett csak egy uj ház 
májusfája látszott, amelyen a júliusi szellő 
e g y t r é f á b ó l  k i t ű z ö t t  é g ő p i -  
r o s  a s s z o n y i  s z o k n y á t  l e n g e 
t e t t  vidáman, pajkosan . . . .

No hát, ezt a lobogást nézte a sxe- 
gény tűzőr káprázó szeme, a háztetőből fel
csapódó lángnyelvnek.
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__ — Ezer kisgazda az iskolákban. A csőn- ,
grádi, kisteleki, szegvari és mindszenti állami , 
iskolákban ezer kisgazda rendszeres gazdasági ! 
tanfolyamban vett részt, melyet tizenhat ta- ; 
nitó vezetett. Az iskolában földrajzot, törté
nelmet, alkotmánytant, gazdasági könyvvitelt, 
tehát a gyakorlati gazdálkodás kérdéseit ad
ták elő. T e r g i n a Gyula dr. kir. tanfel
ügyelő is jelen volt az előadásokon! és meg- 
lepte nem egy őszbecsavarodott magyar kis
gazdának az ismeretek után való vágyakozása.
A kisgazdákat képző kurzust D a r á n y i  
Ignácz földmivelésügyi miniszter támogatta, j 
sót jövőre a miniszter szaktanárokat is küld I 
le ez iskolákba, néhány háziipari foglalkozás j 
oktatasara. — Hat igy van ez a megyében i 
kint, a községekben, melyek népére a szén- ! 
tesi ember, mint megyeszékhelyi, v á r o s i  í 
lakos bizonyos főlénnyel tekintget le. Hjah j 
persze, nálunk minden ember kanállal ette a ; 
ludast és annyit falatozott belőle, hogy egész : 
életére megcsömörlött már tőle. Azért is nem j 
kell nekünk soha semmi, ami más rendes ' 
észjárású] népnek, mint hasznos, kell.

— Az eltévedt sertések. Cifra kis pör j 
van keíetKezőben két szentesi sertéskupec • 
atyank fia közt, — olyan pör, amelynek a i 
szalai mar kezdenek elnyúlni a büntető bi- J 
rósághoz is. Az eset az, hogy S o ó s Mi- j 
hály sertéskupecz, akinek a Tóth-féle vá- 1 
sártéri gőzmalom telepén van sertésakla, a j 
mait hetekben sertéseket szállított Budapestre 1 
s mikor itthon a jószagot mar bevaggonoz- ! 
tak, akkor vette észre, hogy két darab ser- • 
tés, miket röviddel azelőtt vett, hiányzik a i 
rakományból; — amire az*an az alkalma- ' 
zottjaitól azt az értesítést kapta, hogy ezek í 
a hiányozó sertések a L é n á r t Bálintéi ‘. 
közt tarhatódnak, akinek ugyanott van ser- 1 
tésakla és aki szintén akkor vaggonozott be í 
Bécsbe szállítandó vagy 36, 38 sertést. S o- : 
ó s Mihály, aki L é n á r t ellen feljelentést i 
is tett, úgy adja elő panaszában a dolgot, i 
hogy ő aztán Bécsben tényleg ráakadt a < 
L é n a r t sertései közt a maga két elve
szett jószagjara, ezt ott L é n a r t is elis
merte, sőt késznek nyilatkozott a két disz
nót azonnal visszaadni, ő azonban ezt nem i 
fogadta el, mert nem lévén e sertésekről j 
járlatlevele, nem adhatta volna őket el. L é- 
n á r t ellenben — bar elismeri, hogy a * 
S o ó s két sertése az ő sertései közt talál- 
tatódott, azt mondja': ő S o ó s n a k már 
Szentesen se tagadta, hogy ilyesmi lehetsé
ges, bár el se képes gondolni, hogy keve
redtek ezek a sertések, tudtán kívül és té
vedésből az övéi közé. Késznek is nyilat
kozott, e sertéseket, ha csakugyan ott van- j 
nak, azonnal visszaadni s éppen, hogy erről ! 
megbizonyosodjék, maga útazott fe! Bécsbe, • 
bár ez nem volt eleinte szándéka. S o ó s ! 
pedig nemcsak elfogadta akkor az ő aján
latát, hanem még arra is késznek nyilatko
zott hogy visszatért*! neki a két sertés Bé- 
o ig  való sznl itási költségét és ime most nem- 
c ak, hogy ezt nem tes-<, hanem ellenkezőleg 
még feljelentést is tesz ellene és kártérítést is 
követel. Hat ez — úgy mond, nem jarja, mert 
ő eddig se loppott soha senkitől semmit és ez
után is becsületes ember akar maradni. — lm- 
lio , igy öss egabaíyitotta a ké: eltévelyedett 
sertés a két kupecatyankfiát és .hogy ki guban
colja ki ennek a fenyegető furcsa pörnek a 
szr a it: ma bizony csak a jó isten ennek a 
tudója.

— Cirkus LÓdi. A jóhirű Lódi-cirkusz 
akrobacatársaság a napokban érkezett Szen
tesre és itt tegnap este kezdte meg előadásai 
sorát, a vásártéren épült saját vízhatlan sát
rában. A társaságnak 30 tagja van, ezenfőlül 
25 ló és két teve áll a cirkuszprodikciók 
rcndelkezé.-.ére. A tegnap esti bemutató elő
adás után Ítélve, mondhatjuk, hogy L ó d i 
igazgató igazolja régi jó hirnevét és hogy a 
közönség kellemesen szórakozva tölthet el 
egy egy estét a csirkuszban, melynek ártistái 
közt sok művészien jeles erő van a maguk 
szakmájában.

— Áthelyezett dögtér. A városi elöljá
róság arról értesíti, miheztartás végett, a 
közönséget, hogy a középső rakodókért 
területéből létesítette az uj gyepraesteri te
lepet, mig az eddig volt dögtért, ezen ren
deltetésétől elvonva, hozzácsatolta a külső 
fáskert területéhez. Tudtára adja továbbá az 
előjároság a közönségnek, ezzel kapcsolatban, 
szintén miheztartás végett azt is, hogy allati 
döghullák, szemét, üvegtörmelék trágya és más 
ilyenneroű hulladékdolgok egyéb területre, mint 
az azok befogadására rendelt gyepmesteri 
telepre ki nem hordhatók és hogy az, aki 
ezen rendőri tilalom ellen vét, kihágást követ 
el és szigorúan lesz büntetve.

— Tűz Horgoson. A í. hó 12-én éjjel 
tűzlárma, félrevert harangok rémes kongatasa 
riasztotta fel nyugalmas almából Horgos népét. 
A H a r a n g o z ó  Mátyás tanyahaza, gyelladt 
ki és el is hamvadt egészen, a segítség dacára 
is. A kár fölülhaladja a 600 koronát, mely 
azonban megtérül, mert a tanyaépület biz
tosítva volt. A tűz keletkezésének okát még 
nem sikerűit kinyomozni. Az esetet a községi 
elöljáróság bejelentette a csendőrkerületi pa
rancsnokságnak.

A kisérlet vége.
Ha az asszony már öregebb lett, ki van 

téve az öregséggel járó veszedelmeknek Min
denféle természetű baj bántja ilyenkor a szer
vezetét s ezért szükséges, hogy erős és ellenállásra 
képes legyen. Kell hogy a vér tiszta legyen, szer
vezetében minden rendszeresen működjék, hogy 
minden bajt szerencsésen elkerüljön. De fájda
lom, közülük sok gyönge, kedvezőtlen egészségű. 
Némelyek folyton betegeskedtek, másokat a 
sok gyermek és gond viselt meg. Nem szabad 
addig várni, mig a baj komolyabb lesz, hanem 
alőrelátással oda kell törekedni, hogy bármi áron 
is erőt gyűjtsön és igy a betegség le ne verje 
a lábáról.

Bacqué úr, ki földbirtokos Sénestisben 
(Maad’Agenais, Loire-et-Garvnne), beszéli nekünk 
negyvenöt éves anyjának esetét, ki különféle 

rosszullé- 
tek után 

komolyan 
megbete
gedett. 

Aggódott 
anyjának 
betegsége 

miatt 3 
igy aPink- 
piluia leg
jobb és 
legelter
jedtebb 
vérrege- 

nátor 
használa- 

elérte azt 
elértek a

tát kezdette meg vele. S igy ő is 
az eredményt, a mit már mások is 
vérszegénységnél, általános gyengeségnél, láznál, 
gyuladásnál, szervi idegbajoknál ; szóval anyja 
teljesen egészséges lett.

— Anyám, Írja ő, nagyon beteg lett, nagy 
gyengeség vett rajta erőt, minek következménye 
gyakori ideges roham lett, a mi teljesen el- 
gyöngitett, A Pink-pilulát kezdte használni s hat 
doboz után boldogan láttam, hogy régi egész
sége visszatér. Újra megkezdte szokott mun
kásságát és azóta semmi se zavarja egészségét.

A Pink-pilula kapható Magyarországon a 
legtöbb gyógyszertárban. Egy doboz ára | frt 
75 kr. és hat doboz 9 frt. Magyarországi fő
raktár : Török József gyógyszertárában, Buda
pest, Király-utcza 12.

Irodalom.
Megvásárolható-e a boldogság ? Az an- 

gol-bur háboiut a kínai boxer öldöklés kö
veti. Minő boldogság távol lenni ezen vér- 
áztatta^ földektől és teljes biztonságban, de
rűs családi körben élvezni a nyugalom bol
dogságát. Ez a boldogság nincs meg minden 
családban ; de bizton és nyomban bekövet
kezik a > Képes Családi Lapok < előfizetése 
után. A teljes családi boldogsághoz össze
tartó szellemi kapocs kell, és ezt nyújtja a

»Képes Családi Lapok< czimű legrégibb szép- 
irodalmi illusztrált hetilap, mely >Hölgyek 
Lapja. « divat- és regény mellék eteivel együtt 
évnegyedenként 3 koronáért megrendelhető 
a »Képes Családi Lapok< kiadóhivatalaban, 
Budapest, VI., O-utca 12. Mutatványszamokat 
kívánatra ingyen és bermentve küld a ki- 
adóhivatal.

k ö z g a z d a s á g .
A baromfi okszerű tenyésztése.

Abban a meggyőződésben vagyok, hogy 
a baromfi köztenyésztési irány határozott 
megjelölése és gyakorlatban való betartása 
gazdaságunk baromfi tenyésztésére kedvező 
hatással lesz. Annál inkább merem ezt re
ményleni, mert egész Európában nincs or
szág, mely anyira alkalmas lenne baromfi 
tenyésztésre, mint épen hazánk, ezért is van 
az, hogy Európa többi országaiban hazánkat 
a baromfi tenyésztés természetes hazájának 
mondják.

Baromfi tenyésztési termékeket a nagy 
piacok kívánalmainak megfelelővé, és igy 
ezen ágat jól jövedelmezővé tehetjük gondos 
és okszerű tenyésztés mellett.

Jelenleg gazdaságunk baromfitenyész
tése nagyon tarka -barka,{nincs meg benne 
az öszhang sem az egyöntetűség.

Annyi idegen fajta keresztezések van
nak nálunk, hogy ezen céltudat.’an kereszte
zésekkel ba-omfiaink elvesztették a régi ma 
gyár jellegüket,

Vannak egyes vidékek, ahol a keresz- 
I tezésnek semmi nyoma nem látszik; ott 
; találhatjuk még az eredeti magyar fajtát, 
J melyet önmagában, kiválasztás áltál neme- 
’. siteni, testét megnagyobbítani, nagyon rövid 
I idő ?'att sikerülne; ha elérhetnénk azt, hogy 
. helyes kiválasztás által a magyar baromfiak 
I oly nagyságúakka fejlesztetnének, mintja kül- 
1 földi baromfiak : akkor a mi baromfink volna 

az egész világ legkedveltebb, és legjobb ba
romfifajtája.

Csakis egyforma minőség fokozhatja 
hasznos baromfiainkból a jövedelmünket. Ad
dig mig hazánkban egyöntetű baromfi tenyész
tés nem lesz, első rangú árakat nem fogunk 
elérni.

Közönséges baromfiink nemesítésére és 
• egyöntetűségére első sorban ajánlhatom a 
I Plymout, a Wyandot, az olaszt, a világos 
j Bráhmát és a Langshánokat. Nagyon sokan 

tévesen jegyzik meg (pldl) a Plymouthra, hogy 
csirkéi sokáig kopaszon maradnak, — mert 
a tiszta vérű Plymouthnál még rósz tartás 
mellett is kivannak zárva a kopasz ivadékok. 

Rendszeres tartás és gondozás mellett az 
« első évben körülbelül 86 darabot tojik a tyúk 

és csak a harmadik évben éri el a legmaga
sabb tojásmennyiségét. Ezért nagyon ajánlatos 
a tyúkot, amint 3 éves, kiselejtezni, ha csak 
nem nagyon jó kotló. A kakast sem kell 3 
éves koránál tovább tartani, mert ezen túl 
mar tenyésztésre nem alkalmas. Hogy sok 
tojást termeljünk : okvetlen szükséges tyúk
jainknak bizonyos mennyiségű homokkal ke
verve egy kis szárított oitott meszet adnunk, 
mert ellenesetben ezt pótolandó a falakról 
kaparjak le a meszet. meiy a tojáshéj össz< - 
tételéhez okvetlen szükséges. A tyúkok tojó
képességét még nagyban előmozdítja, ha egy 
kis vereshagyma zöidjét aprítunk az elcsé- 
gükbe, vagy téleumagat a vercshagymát:

Szükséges, hogy a tyúkok tojó helye 
csendes, tiszta és nj jgodt legyen ; szalmából 
készítünk nekik fészket és a szalma alá egy 
kis fahamut teszünk, mert ez megóvja a tyú
kokat a férgektől.

Baromfi tenyésztésünknek ez az irányí
tása lényeges és fontos abból’a szempontból, 
hogy így biztosítva vagyunk, miszerint a jö
vőben baromfi termékeire, egyöntetűségük
nél fog »a, a külföldön nagyobb keresletnek 
fognak örvendeni.

Homoki.

Gazdászati és üzleti értesítés.
Szentes 1900. jul. 14.

Az egész hét minden napja esős volt, 
1 még pedig igen sok volt a jóból, ami nem-
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csak az aratást hátráltatta, hanem a még I 
tövin álló gabonát megkönnyítette, megfaki- I 
tóttá és a takaras alatt álló búzát legalább I 
30—40 százalékkal megkevesbitette.

A búza ára, tekintettel a sok esőre, a 
hét fo yamán 5—10 krt emelkedett.

Az árak következők:
Búza mmként 76—77 klós 6 írt /0—80

kr. 78—7y klós mm. 6 írt 90.— 7 írt.
Árpa köble uj 4.40—60., ó 4 írt 80 kr. 
Kukorica köble 5.40—60.
Szalonna ram. 40 írt.
Hízott sertés tiszta vágásra 40—42 krig

kilónként számítva.

Népesedési mozgalom.
1900. évi július 7-től 14-ig.

Születtek : Lakatos Ferenc, Kádár Juli-
ánna/Rac Imre, Berecki Erzsébet, Cseh halva- 1 
született fiú,' Lővei János, Gránic Lajos, j 
Csapó Lídia, Deák Antal, Tóth Eszter, Kó- ’ 
rógyi Vilma, Lovas Imre, Virágos Imre, Gál j 
Julianna. Balog János. Purjesz László, Német ! 
Jenő, Pataki Juliánná, Mátyás Rozália, Lázár 
János, Bihari Etelka, Veres Erzsébet.

Házasságot kötöttek : Grassman Adolf 
Krauss Szálirai.

Meghaltak: Cseh halva született fiú. 
Borsos Antalné 35 éves, tüdőgúmőkór. Dara
bos Mária 2 hónapos bélhurut. Granicz Lajos 
1 napos, születési gyengeség, Özv. Székely 
Jánosné 75 eves. agyszélhűdés Szilagyi Irma 
12 éves. tüdőgúmőkór. Panyik Tóth János 5 
hónapos, béihurut. Szijjartó Szabó Lajos 55 
éves, szívbillentyű elégtelenség. Özv. Vaczi 
Istvánne 62 éves, gumókor. Kórogyi Vilma 
6 napos szül. gyeng. Öröm Imre 13 hóna
pos, roncsolóroroklob. Szathmary Nagy Lajos 
8 napos, szül. gyengeség. Pólyák Imre 4 
hónapos, ranggörcs.

Vasúti menetrend.
Érvényes 1900. május 1-től 

II.-M .-V á s á r h e l y — S z o l n o k .  

Vásárhelyről indul 7 óra 40 perc reggel, 4 óra 
07 p. délután és 8 óra 16 p. este.

Mindszentről indul 0 óra 47 p. reggel, 5 óra 08 
p. délután és 9 óra 23 p. éjjel.

Szegvárról indul 9 óra 10 p. délelőtt, 5 óra 30 p 
délután és 9 óra 46 p. éjjel.

Szentesre érkezik 9 óra 30 p. délelőtt, 5 ó. 49 p.
délután és 10 ó 06 p. éjjel.

Szentesről indul 5 óra 55 p. reggel, 11 óra 16 
p. délelőtt és 6 óra 09 p. este.

Tőkéről indul 6 óra 29 p. reggel, 11 óra 52 p* 
délután és 6 óra 41 p. este. 

Kun-Szent-Mártonból indul 7 óra 11 p. reggel- 
12 óra 35 p. délután és 7 óra 27 p. este. 

Tisza-Földvárról indul 8 óra 01 p. reggel, 1 óra 
29 p. délután és 8 óra 14 p. este.

Puszta-Tény őröl indul 9 óra 17 p. délelőtt, 2 
óra 4 l p. délután és 9 óra 20 p. éjjel.

Szolnokra érkezik 10 ó. 0 p. délelőtt, 3 óra 42 p. 
délután és 10 óra 06 p. éjjel.

S z o l n o k — H . - M . - V á s á r h e l y .  
Szolnokról indul 3 óra 55 perckor éjjel, 11 óra 

36 p. délelőtt és 4 óra 48 p. délután. 
Puszta-Tenyőről indul 4 óra 4 7 p. éjjel, 12 óra 

22 p. délután és 5 óra 36 p. délután. 
Tisza-Földvárról indul 6 11 p. reggel, 1 óra 43 p 

délután és 6 óra 42 p. este.
Kun-Szent-Mártonról indul 7 óra 17 p. reggel

2 óra 44 délután és 7 óra 33 p. este.
Tőkéről indul 7 óra 4 8 p. reggel, 3 óra 16 p.

délután és 8 ó. 00 p. este.
Szentesre érkezik 8 óra 22 p. reggel, 4 óra 4 7

p. délután és 8 óra 30 p. este.
Szentesről indul 4 óra 47 p. éjjel, 8 óra 45 p.

reggel és 4 ó. 57 p. este.
Szegvárról indul 5 óra 10 p. reggel, 9 óra 09

p. délelőtt és 5 óra 29 p. este.
Mindszentről indul 5 óra 48 p. reggel, 9 óra

45 p. délelőtt és 6 óra 05 p. este.
Vásárhelyre érkezik 6 óra 40 p. reggel, 10 ó.

87 p. délelőtt és 6 óra 57 p. este.
Mzeged—B.-C*HbA.

Szegedről ind. 8 6. 40 p. éjjel, 10 óra 25 p. réggé
3 órakor délután, 6 óra 40 p. este.

Algyőről indul 3 óra 57 p. éjjel, 10 óra SS p
délelőtt, 3 óra 14 p. délután, 7 óra 02 p. este. 

Vásárhelyre érkezik 4 óra 33 p. éjjel, 11 6. 1 p.
délelőtt, 3 6. 46 p. délután, 7 óra 44 p. este. |

Vásárhelyről indul 4 őrá 38 p. reggel, l l  óra 0 5  j 
p. délelőtt, 7 óra 50 p. este.

Orosházára érk. 5 ó. 31 p. reggel, 11 ó. 48 p 
délelőtt, 9 ó. 09 p. éjjel.

Orosházáról indul 5 óra 4 l p. reggel, 11 óra 54 
p. reggel, 9 óra 20 p. éjjel.

B.-Csabára érkezik 6 óra 35 reggel, 12 óra 49 p. 
délután, 10 óra 40 p. éjjel.

B .-C * a b a —S z e g e d .
B.-Csabáról indul 4 óra 44 p. éjjel, 2 óra 10 p • 

délután és 7 ó. 41 p. este.
Orosházára érk. 5. ó. 40 p. reggel, 3 ó. 03. p. ■ 

délután és 8 ó. 49. p. este. !
Orosházáról indul 5 óra 50 p. reggel, 3 óra 10 p, 

délután, 9 óra 10 p. este.
Vásárhelyre érkezik 6 óra 53 p. reggel, 3 óra 55 { 

p. délután, 9 óra 57 p. éjjel.
Vásárhelyről indul 7 órakor reggel, 11 óra 02 p. > 

délelőtt, 4 órakor délután, 10 óra 2 p. este ;

H y ilttér .
Minthogy a tavasz előrehaladásával cae- j í 

csem öt, gy erm ek et és fe ln ő tte t  egyaránt fe- ' 
nyeget & já rv á n y o k  ve>zélye, ismét csak a ! 
minden alkalommal hálásan fogadott

M O H A I

ÁGNES-forrásiink
vizénea haszr.ala ta t ajánljuk. Egyrészt m ert | ;
o lcsó , ig e n  k e llem es  és t is z ta  iv ó v íz  lévén, , •
a tavaszi és nyári évszakokban kedvelt é lv e -  i ! 
z e tsz e r k é n t  szerepel, másrészt, mert d ús ' !
sz ó n sa v ta r ta lm á n á l fogva, sp ec ifik u s óvó- ! !
s z er  is a tip h u s, cholera  és a gyerm ek ek  í 
t ip h o id -szerü  tavaszi nyári h a sm en ése  ellen. 
Ehhez járul még, hogy a csecsemőt is megvédi ! !
az ilyenkor nagyon veszélyes h u r u to s  bél- 1 :
bántaim ak e llen , m íg  szop tató ja  e  v iz  h a sz- ■ !
n á la ta  fo ly tá n  n a g y o n  k ed vező  ö s sze té te lű  í • 
é s  b ő sé g e s  te je t  n yer. A már meglevő g y o - • 
mór- és b e lh u ru to t gyermekeknél és fe.nőt- j : 
teknél gyógyítja. Kellemesen hatván be szén- : j 
savánál fogva a gyomor és bé> idegeire; a 1 
gyermekek ia z a s  m eg b eteg ed esein e l pedig 1 ,
n é lk ü lö zh ete tlen , hűtő. h u g y h a jtó  es a , i 
szom jat c s illa p ító  hatásánál lógva.

Mr- K e d v e lt  b o rv iz . -ss
A mohai Ágnes-jorrás ;

kezelösege.

2 4 -1 1  F ő r a k t á r :

É d e s k u t y  L.
cs. és k ir. udvari szállító

Budapest, V., Erzsébet-tér 8.
Kapható minden gyógyszertárban, füszerkeres- 

kedésben és vendéglőben.

i C-.4 I Nagyvárad mellett,
j Ö Z l.-LaSZ iO  Vasúti állomás.
i ...............  Posta.távirda.telephon

(püspök) gyogyfűrdö.Héwizftirdök30”-40c C
Kiváló szaktekintélyek által elismert

kitűnő hatással
CSÚZOS és rheumás bántalmaknál, csonttörések 
és ficamok utókezelése, hűdéseknél, mell, hasüri 
és egyéb izzadmányoknál (exsudatum) máj és 
ve‘e. valamint húgy- és ivarszervi bántalmaknál, 

! női bajoknál, a 5égzés- cs emésztési szervek 
hűi útjainál.

Gyönyörű fekvés, hatalmas tölgyfa erdősegek 
közepén, három oldalról hegyek által védve. 
Pormentes enyhe kiima. Gyönyörű park- és séta
helyek. Villamos világítás, öt óriási tükörfürdő 
900—3000 hktl.köb tartalommal, folytonos viz 
csere; kád- és családfurdők; pokrócozó és 

pihenő termek. Zuhanyok, 
ivógyógymód. lápfürdök, másságé, villamozás. 
Szállodái a modern követelményeknek megfele- 
lőleg a legnagyobb kényelemmel berendezve, 
a fürdő helyiségekkel zárt folyosók által vannak 
összekötve. Olcsó szobaárak. Kitűnő magyaros 
konyha, tiszta lorok Czeglédy Sándor pincéjéből, 
Naponta háromszor térzene, sétahangversenyek, 
tombola- és táncestélyek. Kirándulások. Évad 
május l-töl október l-ig. —- Fürdőorvos : Dr. 
TERNER BÉLA. — Bérlő : CZEGLÉDI SÁN
DOR. — Prospectusokat bérmentve küld az 
igazgatóság._____________________10—10
Laptilajdeios és felelős szerkesztő: Dr. MATfiPP TPEBEKCZ 

Társ-szerkesztő BÁNFALVI LAJOS.

Dr. M olnár A lb ert
egyetem es orvos l a k á s á t  a  r e f .  
e g -y l iö z  p i a c z t é v i  b é r h á 
z á b a  (a reform átus tem plom  mellett) 

te tte  át. Bejárás a kapu alatt. 3 1

Se\7iieíer'Páfrány-tokocskák,(eSj,i4)ot
Millió embernek "„KaVaijC"’ egészségét
Kik galamdferegben és gyomorbajban szenvednek.

Pánt I i kagil iszta fejestől
a pafrany-tokocskák 
által fajdalom nél
kül, jótállás mellett, 
a legrövidebb idő 
alatt (6 perez alatt) 
teljesen elhajtatik. 

Ezen kitűnő gyógy
szer fájdalom nél
küli gyors és biztos 
eredményéért jót

állás nyujtatik. Nem 
art. ha pantlikagi- 
liszta féreg nincs is 
jelen. — Az élet
kor megjelölendő. — 
Törvényesen védve. 
Egy eredeti doboz

pontos használati utasítással a bei- és kül
föld részére 4 írt postai utánvéttel vagy 
3.50 előre való beküldésével. A pántlikagi
liszta tünetei a következők : Az arcz halvány
sárga, bágyadt tekintet, kék szemkarikák- 
lesoványodas, elnyálkásodás, bevont nyelv, 
emészthetetlenség étvágytalanság felváltva 
mohó étvágygyal, gyal tori rosszul lét vagy 
éppen ájulások s szédülés főleg éhgyomor, 
nal, egy gombolyag felszállása egész a 
nyakig, nyál összegyülemiés, a test meg
ragadása, g y o m o r s a v ,  gyomorhév, gya
kori felböfögés, bélgörcs, hengergetés, hul
lámszerű mozgások, szúró, szívó fájdalmak és 
szúrások a belekben, szívdobogás, a vérkerin 
gés rendetlenségei, különösen nőknél, gya
kori véletlenül beaiió főfájás, a búskomorságra 
való hajlam, életuntság és a halai óhajtása. 
Egyedül valódi kapható : Schneider József

gyógyszerésznél, Resiczán, föútcza 24-
(Délraagyarország.) 15—4

L
ip MllfiTflfl °*s zu 2000 Kr. raschjj 
li iiH ifliu u. leicht erreichbar

Prámien-Abschlüssen zu je 140 Kr.

1*Leíchífassliche Prospecte gratis (Special- 
abtheilung.)

Bankhaus dss

„Ingar. Börsen-JournaP,
Budapest.

P*Auf Grund unserer genauen Kentniss

Ídes europ. Finanz getricbes u unserer rei 
chen 40 járigen Erfahrung ertheilen wir‘ 
jruneigennützigen Rath bei Effectentransac- 
Itionen, sowie Beihilfe zűr Sanirung ver-. 

1 lustbringeder Engagements. ,
1 ..UNGAR. BÖRSEN-JOURNAL“ . 
L'XX. Jahrgang. Einz-cer unai-há ’g. finanz.. 

jRathgeber. Iincricoa.-nvei tretui.g des P ri-
v a t c a p i t a i e s .  3—2

HIRDETMÉNY.
A Szentes város által fentarto'.t 

összes iskolák és ovodák nyári m esze
lése és tisztogatása, zárt ajánlati ver
senytárgyalás útján lóg kiadatni

Felhivatnak az ezen m unkára vál 
lalkozni akaró helybeli iparosok, hogy

Zárt ajánlataikat f. 1900 évi július 
hó 22-én déli 12 óráig alólirott iskola
széki gondnokhoz, kínéi a részletes 
feltételek is m egtekinthetők, annyival 
inkább nyújtsák be, mivel u tóaján la
tok nem vétetnek figyelem be.

3—3 Körtvélyessy Sándor.
ilk: íz. h. gondnak.
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Csak ezzel a tör- 
vénysz. bej. vé

dőjegygyei va
lódi.

LONDON,
Chíet Office S. W. 
48 B rix ton  Road. 

Főraktárak:
ourmaiir*, 

Angol India. 
Agen Zágráb. 

Algier. 
Amsterdam.

H. Sanders, Ro- 
kin 8. 
Basel,

Szt.-János gyógy
tár, W. Kratz.

Belgrád,
Nikola A, Delini, 
gyógytár Mihály 

fejedelemhez, 
Központi raktár 

Szerbia részére. 
Berlin. C. 

Bologna. 
Bruxelles, 

Pharmacie Ch. 
Delacre & Co. 

Budapest, 
Török J.

Dr. Egger L . és J. 
Cairo.

Cöln a. Rh., 
Noris. 

Debrecen. 
Eich. Luxemburg.

Schmidt P.,

B T  H  I  E  R  Y  A .

mell- és gyom or-balzsam át
(am elyetaz egészségügyihatóaágm egvizsg
az egész világ kedveli és mindenütt keresik. Csak akkor va
lódi, ha az oldalt látható zöld, a törvényszéknél bejegyzett 
»apáca «• védőjegy gyei van ellátva. Fölúlmulhatatlan szer min-
den m e ll. tudó , máj-, gyomorbetegség ellen stb külsőleg 
52—15 is kitűnően hat es sebet gyógyít.

Egy próbaüveg bérmentesen 1 korona 40 fillér. 
Széjjelküldés csak előzetes fizetés esetén.

THIERRY A. centif oliakenőcse
(csodakenőcsnek nevezik)

utolérhetetlen szívó erejű és gyógyitóhatásu. Operációkat a 
legtöbb esetben fölöslegessé teszi. E kenőcscsel egy 14 éves 
gyógyíthatatlannak tartott csontszút, újabban pedig egy 22 
éves rákszerű bajt gyógyítottak meg. Antiszeptikus és gyógyi

tóhatásu mindenféle seb gyuladásánál.
Próbatégely bérmentve 1 tor. 80 üli. Csak előzetes fizetés esetén küldjük meg 
Óvakodjanak utánzatoktól és kerüljék az érték
telen, úgynevezett házi kenőcsöket s más efféléket. 
C ím : A . T h ie r r y , gyógyszertár és gyár a Védőangyalhoz.

Pregrada Pragerhof felé, a Déli vasút mentén.
-------Prospektus ingyes és bórmentve. ■. - —---------------

E  szerek sohasem  rom lanak m eg  és jó 
azokat használatra készen a házban tartan i. Az 
összes m űvelt állam okban bejegyzett v éd ő jeg y e
imnek u tánzatá t a törvény üldözi.

Isaigeae.
Oordogne. Kopen- 

hága,
fibriken farina. 

Milánó,
A. Bertoloni. 

Malmö, Sevrige,
,) Apót. Lejonet. 

Nantes,
Pharmacie
C. Fredet, 

Nápoly. Palermo.
Páris,

Pharm acie 
francaise, 1 <fc 3, 
Piacé de la Re- 

publique, P h a r-  
macic Beprey, 11

Rue des francs
Bourgeois.

Prága.
Róma,

Corso, Agenzia 
dél Policlinico.

Roubaix, 
Pharmacie 

F. G errath. 
Sarajewó.

Szeged.
Tem esvár. 

Trieszt. Velence. 
Vienne. Zürich.

Csak ezzel a 
l ö r v é u y M Z . 
b e j e g y z e t t  
védőjegy

ije i  valódi.

Űzv.StammerSándorné
házánál egy b o l t  h e ly is é g *  azon

nal kiadó 2 — 1

Hölgyek
részére
nélkülöz
hetetlen

. , r gyorsA női szepsegj hatású

elérésére, tökéletesítésére és fentartására 
legkitűnőbb és legbiztosabb a

M argit Crém s,
melyvegytiszta.sem higanyt,sem  ólmot nem ta r
talmaz, teljesen  á rta lm atlan , és zsírmentes. iW Törvényesen védve 9 8
Ezen VILÁGHÍRŰ arczkenőcs p á r nap a la tt  e l
t á v o l í t  szep lö t. m ájfo lto t, p a tta n á s t, b o rá tk á t 
(M itesser) és m inden m ás b ö rb a jt. K isim ítja  
a rán ezo k a t. redóket, h im löhe lyeket és az arco t 

fehérré , sim ává és üdévé varázsolja.

Legkitűnőbb óvszer a nap és szél befolyása ellen. 
Ára : k is  t é g e ly  6 0  k r, n a g y  té g e ly  1 
frt. M A R G IT  H Ö L G Y P O R  6 0  k r, M A R
G IT  S Z A P P A N  35  k r ,  M A R G IT FO G- 
P É P  (Z A H N PA ST A ) 5 0  k r .  M ARGIT 

A R C Z V IZ  50  k r .
Postán utánvétellel vagy apém előzetes beküldése után 

küldi a ké»*itl5.

Földes Kelemen 
gyógyszerész Arad.

Kapható minden gyógj szertárban, drogua- 
üzletben és illatszer kereskedésben

Hamisítók Legjobb 1
biróüag
üldöz-

5  —  5 szépítő

tétnek szer. 1

T á n c z o s  S á n d o r 

nak sa já t izüretelésű  csongrádi fehér 
bora van akó szám ra eladó. — É rte 
kezhetn i a  tulajdonossal, k isgörgős u t

cai házánál.

Sarkadi N. Emília
gym asium  melletti háza azon

nal eladó.

Kiadó birtok.
Ö z v .  C s i k A n y i  K n r o l y n é
Szent Lászlói és vekerzugi földje, a 
ra jta  levő épületekkel együtt három, 
esetleg hat évre — folyó évi Szent- 
Mihály naptól h a s z o n b é r b e  k i 
a d ó .  É rtekezhetni a tulajdonosnővel, 
III. t. 26. számú, gimnázium  m elletti 

házánál. 3 — 1

E E  W Ó  U  A Z .
Balogh Lajos III. t. 127 számú háza 
szabadkézből eladó.— Értekezhetni fenti 
szám alatt a  tulajdonossal. 3 — í
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„SZENTES és VíDEKE"
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KOSSUTH-ÚTCZA, (POLLAK-fele HÁZ.)
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